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KONINKRIJK :BELGIE. 

De Rl."AD V i.J.\T STiù.iE, afdeling 

vvetgeving, eerste kame r , de 11e 
april 1958 door de Minister van 
àrbeid en Sociale Voorzorg ver­ 
zocht hem van advies te enen 
over een ontwerp van koninklijk 
besluit IJtot wijziging van titel 
IV van het algemeen reglement voor 
de arbeidsbescherming") heeft de 
18e april 1953 het volgend advies 
gegeven: 

ROY":,:UlvIE DE 

L.6215/1 .. 

LGIQUE .. 

j.,.VIS DU CONSEIL DJ E'r.!.i.T .. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, première cham­ 
bre? saisi par le Ministre du 
Travail et de la Prévoyance 
ao c i a Le , le 11 avril 1958, d'une 
demande d[avis sur un projet 
d'arrêté royal Ifmodifiant le 
titre IV du règlement général 
pour la protection du trava:il", 
a donné le 18 avril 1958 l'avis 
sui va nt : 
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rrglement voor de 2,r~J(üèsb()sch('r1T:ing wil é-,_n,nbr<;ngen - , 
hepft tot doel in artiknlen 777 pn 824 vun dit 
rnGlesnnt de woordrn "Hinistrr van E~onomischp Zaken 
en lh Allste,ndl! door d(~ wo ord-sn "brv00gcln M.inistp:cfl 

Ui t de toplicllting door de 8/,r:lccJ:tigdn 
arlbtennYcn geg0vc;n blijlrt dat de "bevor-:gcle Minister" 
de Minister van Arbnid en Sociale Voorzorg zal zijn. 

Dit zou in de tekst tot uiting moeten komen. 

Men leze dus artilcel 777, twepcle lid, als 
volgt 

"MQ2kt de elS'"m'oar of de grbruiker VA.n de 
ketel dc,2.rtngGn bezwaren,dan boslist de Hinj_ster van 
Arbeid en Sociale Voo:czorgtl• 

Voor arti~('l 824, tweede lid, wordt volgende 
trkst voorgnstnld : 

"De gebruiker V2..n hpt tOr;st81 kan bij de 
I\1ini.st:"'y van Ar'b o i.d on SociclG Voorzorg beroGP instel­ 
len. Het ~beroep heeft geen schorsende kra.ch t Il. 
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La modification ~UG la projet entend appor- 
"[,01" au -'8"' "'10""18"1"[, r:;-6ne"'1al pou.r ln _ J_ .... b L_ol J 0'-' 1.. J '-'~ C" pr o t e c t i on du tl"'avai19 

a pour objet de re~place~ aux articlos 777 ct G2~ do 
co règlement los l:l:::ts "l:inistro des Affaires cc on om.i que e 
et dc s Classes moy enne s " par los mots "~Iinistro com­ 
pétentH• 

D'après les explications fournies par les 
fonctionnaires dél.;gués, 10 llI,linistro c ompé tcrrt" ao r-a 
le :.l.ini stre du Travail et de la Prévoyance sociale. 
C(~tte précision devrai t ressortir du texte même. 

L'article 777, alinéa 2) doit, dès lors, 
être rédigé C01:lTIlO sui t : 

"=n cas O.C réclamation du prOlJriétaire do 
la chaudière ou de celui Qui l' cmp'Loa o , il est statué 
pal' le Einistre du Travail et de la Prévoyance sociale" 0 

Enfin, la rédaction suivante e s t }Jroposée 
pour l'article 824, alinéa 2 : 

"A)pel peut otro intcl"jeté auprès dû I:1inistre 
du Travail et do la Próvoyance sociale.par celui qui 
faisait usage de l'appareil. L'appol nlost pas 
sus.Qensifll .. 
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De kamer was aame ngc s t e.l.d uit La chamnr o était composée de 

de Heren : J.3U~fENS, 
Messieurs 

eerste-voorzitter, 
premier président, 

G. V_'-~:~ BUiiHElT, 
K.1illES, 

raadsheren v~n State, 
conseillers dtEtat, 

F. VJ .. lT GOJ'rHP~,~, bij z it t e r s van d e afdel ing 
we t gev i.ng , 

G. v; .. r:r HECKE, assesseurs de la section 
de législation, 

Mevrouw 
Il.'lad am. e 

J. DE KOS/fER, adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. • . 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst wer-d nagezien onder toe­ 
zicht van de H.J.SU:Si'ZNS. 

Het verslag werd uit~ebracht 
do or de H. L.IlUCHL.i_CELET, su bsti tU\a.t. 

La concordance entre la 
version néerlandaise et la ver­ 
sion française a été vérifiée 
sous le c o rrt r-ô Le de M. J. SŒ~TENS. 

L 't' r t' e rapport a e e presen e 
par M.L .. DUCHj~TEL:E;T, substitut. 

IlE GR I]F 1ER LE GRE:?FIER, DE VOORZI1''1'EH LE PHmnDENT, 

(get.) J.DE KOSTER. (get.) J. SUE/fENS. 


